
Mandótna zmluva o vykonóvaní zóstupcu v energetike č. ZBTS/DRS/108/20l3

Mandátna zmluva o vykonávaní funkcie zodpovedného zástupcu v eneľgetike

č.ztBTsĺDRs/l08/2013

lJzaŃorenáv súlade s ust. s 566 a nasl. zákonač).5|3l199l Zb. obchodný zákonník v platnom znení

medzi

Mandant:
obchodné meno:
Sídlo:
Koľešpondenčná adresa:
Právna foľma:
lČo:
Štatutárny orgán:

Bankové spojenie:
Císlo účtu:
IČ opH:
Zapísanźr

Letisko lĺ.n. Šteľánika _ Aiľpoľt Bľatislava' a.s. (BTs)
Letisko ľvĺ.R. Štefánika,823 l f Bľatislava 2l
Letisko M'R. Štef,ánika, P.o.BoX l60, 823 Il Bratislava 2l6
akciová spoločnosť
35 884 916
predstavenstvo, konajúce pľostľedníctvom:
Ing. Ivan Trhlík - predseda predstavenstva a generálny riaditel'
oto Sinkovic - člen predstavenstva a qýkonný riaditel'pre financie
VUB, a.s.
1824573754t0200
sK2021812683
v obchodnom registri okresného súdu Bratislava I,
oddiel: Sa, Vložka ě.3327lB

(ďalej len rrmandant")

a

Mandatáľ:
Meno a priezvisko:
Adresa trvalého pobyu:
DIC:
Číslo oP:
Bankové spojenie:
Císlo účtu:
e-mail:

Ing. Štefan Bocko

(d'alej len,,mandatár,,)"
(mandant a mandatár sa d'alej spoloěne oznaěujú len ako ,,zmluvné stľany..)

l.t

1.2

článok 1.
Preambula

Zmluvné stľany sa rozhodli v súlade s obsahom ich predchádzajúcich rokovaní, berúc do
úvahy ich spoloěné ciele a záujmy, realizujúc ich oĹojstranne dohodnuté podÁienky, Že
uzatvźtrajű túto Mandátnu zmluvu o vykonávaní funkcie zodpovedného zástupóu v energetikeč. Z/BTS/DRS ll08lŻ0l3 (d'alej len ,,zmluva") v súlade s ust. s 566 a nasl. zźtkona
č,. 51311991 Zb. obchodný zákonník v platnom znení.

Zmluvné Strany zároveň vyhlasuj ú, že sa dohodli v zmys|e zásad zmluvnej slobody a zm luvnej
vol'nosti' ľovnakého postavenia zmluvných stľán na tejto zm1uve a jej obsáhu.

obidve zmluvné strany ýmto vyhlasujú, Že im nie sú známe žiadne prekáŽky, ktoré by bránili
uzavretiu tejto zmluvy.
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2.Ż.

3.1

3.2

J.J

3.4.

4.1. Mandatár
a)
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Clánok 2.
Pľedmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je zźlvazok mandatára vykonávať pre mandanta funkciu
zodpovedného zástupcu veneľgetike vzmysle $ 7 ods.2 písm. d) vspojení s $ 9 zákona
č. 25ll20lŻ Z. z. o energetike a o Zmęne niektoých zákonov (d'alej len ,,zńkon
oeneľgetike") a $ 3 zźtkona č,.65712004 Z. z. otepelnej eneľgetike vznení neskorších
predpisov (d'alej len ,,zákon o teple") a záväzok mandanta platiť mandatárovi za ýkon
funkcie zodpovedného zástupcu odmenu podlä článku 3 zmluvy.

Mandatár zároveń vyhlasuje, že
(i) splňa požiadavky na funkciu zodpovedného zástupcu v zmysle zákona o eneľgetike

aztlkona oteple, tj. má odbornri spôsobilosť na vykonávanie povolenej čińnosti
osvedčenú Ministeľstvom hospodárstva SR a spĺňa požiadavku bezlihonnosti,

(ii) funkciu zodpovedného zástupcu nevykonáva pre iného drżitel'apovolenia.

osvedčenia o odbornej spôsobilosti a vypis z registra trestov nie starší ako 3 mesiace, ktoými
mandatár pľeukazuje splnenie zákonom ustanovených požiadaviek pre ýkon funkcie
zodpovedného zástupcu, tvoria Prílohu ě. 1 tejto zmluvy ako jej neoddelitelhú súčasť.

čhnok 3.
odmena mandatára

Mesačná odmena mandatára za qýkon funkcie zodpovedného zástupcu je určená v zmysle
zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách vplatnom znení dohodou zmluvných strán vo v'ýške 6-00,-
EUR (slovom: šesťsto euľ) bez DPH.

Mandant sa zaväzuje platiť mandatárovi mesačnú odmenu podl'a bodu 3 ' 1 . na zźtklade faktúry,
ktorú mandatár vystaví najskôľ l. deň kalendárneho mesiaca, na ktoý faktúru vystavuje, s
lehotou splatnosti záväzku 30 (slovom: tridsať) dní od dátumu jej doručenia.

Daň z pridanej hodnoĘ bude fakturovaná vo výške určenej zákonom
č,' 22212004 Z. z. o dani z pridanej hodnoý v znení neskorších predpisov.

Mandant uhradí odmenu podl'a bodu 3.1' tohto článku zmluvy jeho poukázanim na číslo účtu
mandatáľa, uvedené v záhlaví tejto zmluvy' respektíve na bankoqý účet a číslo ričtu' uvedęné
na príslušnej faktúre; v pľípade ľozporu majú prednosť platobné údaje uvedené na pľíslušnej
faktúre.

Clánok 4.
Povĺnnosti zmluvných strán

b)

c)

d)

osobne zod,povedá za odborné vykonávanie činností, na ktoľé má mandant vydané
povolenie Uradom pre reguláciu sieťov.ých odvetví, najmä zakvalitné, včasné a správne
plnenie povinností vyplývajúcich mandantovi zpríslušných všeobecne závizných
právnych predpisov,
je povinný vykonávať funkciu zodpovedného zástupcu osobne, v súlade so záujmami
mandanta a s odbornou starostlivosťou súvisiacou s výkonom tejto funkcie'
je povinný postupovať v sűlade s pľíslušnými všeobecn e záv'aznými právnymi
predpismi v oblasti energetiky,
zodpovedá za škodu, ktorú v súvislosti s výkonom tejto funkcie spôsobil mandantovi
porušením/nedodrŽaním príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov alebo
neodborným výkonom tejto činnosti, okrem prípadu, ked' mandatár nemohol riadne

Tí
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e)

Đ

4.2.Mandaĺt
a)

b)

5.1

5.2.

5.4

6.1

je povinný poskýnúť mandatarovi všetku súčinnosť potľebnú pre ýkon funkcte

zoapoueaňeho záśtupcu, najmä posĘrtnúť mandatáľovi potrebné informácie, technické

údaje, schémy, dokumenty a pod.,

u p.ĺpua" poti"uy udelí 
-mandatarovi 

plnú moc na zastupovanie mandanta v sýku

. iny*ĺ 5,zĺctymi alebo pľávnicĘmi oiobami, najmä však pred príslušnými štátnymi

orgánmi.

článok 5.
Skončenĺe zmluvy

Mandólna zmluyą o zóstupcu v č. Z/BTS/DRS/l08/20]3

vykonávať svoju funkciu zdôvodu neposĘrtnutia potrebnej súěinnosti zo strany

mandanta,
mandatár nezodpovedá za škodu ktorú' ktorú spôsobil mandant svojou činnosťou bez

písomného S

je povinný ktoré sa dozvedel

v súvislosti á aj po zániku tejto

zmluvy.

Táto zmluv a je uzaýorená na dobu určitri, a to odo dňa nadobudnutia jej úěinnosti do

W,ak sa zmluvné stľany nędohodnú inak'

Pred uplynutím doby jej trvania podľa bodu 5.1. tohto článku zmluvy môŽe táto zmluva

skončiť
;' písomnou dohodou zmluvných strán i pľed uplynut]m _d9bv, 

dohodnutej v bode 5' 1 ' tohto
' ŁtĺnLu zmluvy; v takom prípade ł predmetnej dohode zmluvné strany zźroveíl

vyporiadajú všetĘ zźtvazĘ 
'mandanta 

voěi mandatárovi, eventuálne aj závazky

mandatára voči mandantovi,
b) písomnouv5ipoved'ou.

Mandant má právo kedykoľvek písomne zmluv
dňom jej doľučenia mandatárovi. od úěinnosti

vo Pcu. Je v

po vzniku
nę onom tejto funkcie'

Mandatáľ má právo písomne vypovedať zmluvu s úěinnosťou ku koncu kalendárneho mesiaca

nasledujúceho po mesiaci, n ŕtb.o* bola ýpoveď doľučená mandantovi' Ku dňu účinnosti

vať činnosť, na ktoľú sa zaviazal. Ak by ýmto
da, je mandatár povinný ho upozorniť, aké

Ak mandant tięto opatľenia nemôže urobiť ani

ich urobil sám, je mandatár na to povinný'

článok 6.

Zźnerečné ustanovenia

Táto zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) vyhotoven.iach, z ktoryich każdźĺ zmluvná

strana obdrŹí po 2 (slovom: dvoch). Zmluvu je moŁné meniť a dopĺňať po dohode oboch

zmluvných strán, a to vo forme písomných a riadne očíslovaných dodatkov k nej'

Zmluvaje uzaworená dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami, ibaŽe právne pľedpisy,

platné v čase uskutočneniu p.áun.ho úkonu, pre nastúpenie jej právnych účinkov vyźadujtl

pristúpenie ďalšej právnej skutočnosti (napr. zverejnenie zmluvy/dodatku).

Zmluvné strany sa dohodli' že ustanoveniami tejto zmluvy sa primerane spľavujú aj práva

a povinnosti zmluvných strán, ktoľé medzi nimi vznikli v súvislosti s výkonom funkcie

zodpovedného zástupcu za objobie od 0l.0l.20l3 do nadobudnutia právnych účinkov te1to

T)

6.Ż.
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6.3

Zmluvy (ďalej len ,,ľozhodné obdobie"). Na zźlklade uvedeného sa Zmluvné strany dohodli

av'ýslóvne piehlasujű, te mandattr má nrárok na úhradu mesaěnej odmeny aj za rozhodĺé
obáobie, ktôrú mu mandant uhradí na zźlklade faktúry vystavenej mandatárom najskôľ deň

nasledujúci po dni uzatvoľęnia tejto zmluvy.

Zmluvné stľany sa ďalej dohodli, że prźĺva, povinnosti ako aj pľávne pomery vypl;foajúce

ztejto zmluvy sa riadia platným právnym poriadkom Slovenskej republiĘ. Na právne vzlahy
v tejto zmluve zv1źśť neupravené sa použijú primerané ustanovenia zákona č). 5I3ll991 Zb-

obchodný zákonník v platnom zneni.

6'4. Doľučovanie
6.4.l' Zmluvné strany sa dohodli' že písomnosti' obsahujúce právne ýznamné skutočnosti podl'a

tejto zmluvy, śi b,'dú doručovať poštou, formou doporučenej zásielky, pokial' nie je v tejto

zmluve uvedené inak. Písomnosťou obsahujúcou právne ýznamné skutočnosti sa na ličely
tejto zmluvy ľozumie odstúpenie od zmluvy, doruěenie faktúry' Žiadosť o vystavenie správnej

faktriry, výzva na zaplatenie.

6.4.2. Pre potreby doruěovania prostredníctvom pošý sa použijú adresy sídla alebo miesta

podnikania zmluvných strán' poprípade ich koľešpondeněné adresy, uvedené v záhlaví tejto

łmluvy, ibaže odosielajúcej zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adresu sídla

alebo miesta podnikania, prípadne inú novú adresu, urěenú na doručovanie písomností.

V prípade akejkol'vek zmeny adresy určenej na doruěovanie písomností na základe tejto

zmluvy sa pľislušná zmluvná strana zaväzllje o Zmene adresy alebo kontaktných údajov

bezodkladne písomne informovať druhri zmluvnú stranu; v takomto pľípade je pre

doručovanie rózhodujrĺca nová adresa riadne oznámená zmluvnej stľane pred odoslaním

písomnosti. odosielajúca zmluvná strana nenesie prípadné právne následky spojené

s nedodržaním oznamovacej povinnosti adresáta písomnosti v zmysle tohto odseku zmluvy.

6.4.3 ' Pri doručovaní pľostredníctvom pošý sa zásielka povaŽuje za doručenú dňom jej doľuěenia na

adresu určenú podl'a bodu 6.4'2. tejto zmluvy.

6.4.4. Za deřt doručenia zásielĘ sa považuje aj deň, vktoý zmluvná strana, ktorá je adľesátom,

odoprie doručovanú zásielku prevziať, alebo 3. (slovom: tretí) pracovný deň odo dňa začatia

plynutia odbernej lehoĘ na vyzdvihnutie zásielky na pošte.

6.4.5. Pri ostatných spôsoboch doľuěovania (doručovanie zaslaním faxovej alebo e-mailovej spľávy),

ktoré neobsahujri pľávny úkon a slúžia len na úěely unýchlenia vzájomnej komunikácie

zmluvných strán sa tieto považujű za dôjdené výlaěením potvrdenia o odoslaní faxovej

správy ztechnického zariadęnia odosielatel'a alebo zobrazenim správy o odoslaní e-mailovej

správy na technickom zariadení odosielatel'a. Týmto spôsobom (tzn. s uplatním fikcie
doručenia) je vylúčené adresovanie a doručovanie:
(i) písomností, obsahujúcich pľejavy vôle zmluvných strán, ktoré sú uvedené vbode ll.4.l.

tohto článku;
(ii) ostatných písomností, ktoré majú u ich adresáta vyvolať právne účinky (tzn. zakladať,

meniť alebo rušiť práva alebo povinnosti;
tieto písomnosti musia bý'riadne doručené.

6'5. Po pominutí pľávnych űčinkov tejto zmluvy zanikajűvšetky prźĺvaapovinnosti ztejto zmluvy
s v.ýnimkou ých, ktoré vzhl'adom na svoju povahu majri tľvať aj po jej zániku.

6.6. Pľe prípad, že niektoré Zustanovenítejto zmluvy, resp. niektoré zjej vedl'ajších ustanovení je

alebo sa v budúcnosti stane z akéhokol'vek dôvodu neplatným alebo neúčinným, v takomto

prípade platnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy nie je dotknutá. Namiesto neplatného

alebo neúčinného ustanovenia bude platiť primeľaná úprava, ktorá sa v rámci prípustnosti

platného právneho poriadku čo najviac pľibližuje úěelu zrejme sledovanému zmluvnými

stranami pri uzavieraní zmluvy

n
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zodpovedného v energetike č. UBTS/DRS/I08/20]3

6.7. Zmluvné stfany sa vzájomne dohodli' že všetky SPolY, ktoré vzniknri v súvislosti s plnením
zmluvy, budú riešiť predovšetĘm dohodou. Ak vzájomná dohoda nebude możná, o spoľe
rozhodnę pľíslušný súd.

6.8. Zmluvné strany prehlasujú, že si znluvu prečítali jej obsahu porozumeli, že bola uzavretápo
vzájomnom súhlase anamak súhlasu s ňou ju bez ýhrad podpisujri.

6.9. Neoddelitelhou súčasťou zmluvy je:
Príloha ě. 1 _ Doklady pľeukazujúce splnenie zákonných požiadaviek na ýkon funkcie

3 1 MÁJ 2013

rng. rvan Trhlík
predseda predstavenstva a generálny riąditeľ

Letisko M.R. Štefiźnika - Airport Brątislavą, a.s. (BTS)

Oto Sinkovic
člen predstavensua a ýkoný riaditeľ pre finąncie

Letisko M.R. Šteftnika - Airport Brątislava, a's. (BTS)

Lctlskc M.R.ŚteĺrínĺXr' _ Ąt;poĺt iiratislavł, 'ł's' (E'i'!)

Ing.StefunBocko \

Letisko M.R.Šteíánika
823 11 Bľatislava 21
Slovak Republic -01 -



stovENsKÁ REPUBLIKA
M i n isterstvo hospodá rstva Slovenskej repu bI i ky

OSVEDCENIE

číslo: 656/2004/ 41 a_01 48

o odbornej sposobilosti na podnikanie v energetike
podl'a 5 4 ods. 1 písm. a) zákona č.656/2004z.z. o energetike a o zmene niektoryich

zákonov v znení neskorších predpisov
v roba' prenos' distribricia a dodávka elektriny

Ing" BoCKo Štefan

(--

.).
Ltt

RNDr. Dubnička Milan, CSc.
predseda skušobnej komisie

V Bratislave 1 6. 04.201 0



stovENsKÁ REPUBLIKA
Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

OSVEDCENIE

číslo: 656/2004/ Ą1 b-0082

o odbornej sp sobilosti na podnikanie v energetike
podl'a 5 4 ods. 1 písm. b) zákona č.656/2004z.z. o energetike a o zmene niektoryich

zákonov v znení neskorších predpisov
v roba, preprava' distribricia, usklad ovanie a dodávka plynu

Ing. BocKo štefan

ł
I

ta

RNDr. DUBNlČKA Milan, CSc.
predseda skušobnej komisie

V Bratlslave 7.5. 2010



MI|us TERSTVO Ho SPODÁRSTVA SLOVENSKE J REPUBLIKY
vydáva

OSVED
o odbornej sp sobilosti v tepelnej energetike
podľa $ 4 ods. 4 z.ákona č. 657/2004 Z. z.

číslo : 6i57 l2ooĄ| Ąę9533

BocKo štefan lng.

Dátum narodenĺa:
Bratislava, 23. mája 2013

RNDr. Milan Dubnička, CSc.
predseda skrišobnej komisie

Iľĺ
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Reg ister trestov Generá !;nej protturatúry
Kvetná'l3, 8;14 23Braüslava

Sloven skej republĺ;l{y

ćÍłłoäąbĺi KóďRT PočstÍilfđn t}łíum ařc E:csĘÉÉďb
L|SMMFM9KQO2 ,t 15 s 2013 14:Og:43 i

Výpis z registľźl trestov
($ 10 ods. 1 aż' r zakonać, 33ot2oo7 Z. z. o registĺi trestov)
Výpls sa wdälnnaaéklade żĺadosti osoby 9 niŽšie uvedenými Údgjmi

Žladateľ (osobná, údaje) :

Miesto narodenia:
okres/étát nanodenia:
śtatne oběianstvol
tíslo oP/pasu: ;

łáznam registra jraslov:*
Vy.l<ázöný pqöět záznamoy: o

') Zäzna,m registra trestov ie
':l

Neľná zázntm v ReglstrÍ:trestov GF sR

Slľana 1 z 1

fořmou over'enĺB pravosh u'áznamu regjstra h'estov j9 możné na orgáne prokuratÚry

->.;: 
,'..

počiaľka a podpls zodpoveaneíá pracovnĺka



r tt estov Generálnej prot<uratú.rySlovenslĺej ľepubliĘ
Kvetná 13, 81429 Bratislava

Ćíďoäadosi Kód,RT Počď6Ü{n
L|3MMÉM9KoQ2 1

Dlfoľn ařre
15 5 20'13'14:09:43

Exeĺnłłffio
I

Výpis z ľegistr-a trestov
(s 10 ods. 1 aź'l1zákona r, %oĺ2oa7 Z z. o registri trestov)
Výpls sa wdéli}łanazákladeŹladost| osoby 9 nlŽšle uvedenými Úd€jmi

Žiadateľ (osobnó údaje} :

Stefan
tsocko

Miesto narodenia:
okres/śÉt narodenia
śtátne oběiąnstvg:
lĺslo oP/pasu:

Zäznam rogistra trostov:*
vykázaný počet záznamov: 0

Nemá záznaín v Registrltrestov GP sR

') Záznam reglstra trestov je ohránený
Strana 1 z 1

formou overenie pravosh ztlznamu registra trestov je moŽné na orgáne prokuratúry

i.i';i,'lĺ
'đ

mtesto pre kolkovú známku peČlaľka a podpls zodpovedného pracovnÍka


